Jutad 1 i Juta 2

Juta
iqu tuwangua aqakqge
Yatamakga kukpua
hinguiqganpa iquvi
Kuknui tuwanud tqueyi, 2 Pita 1queqeta131
asanapi. Iqu Goti Iqueqa qokd-apaka, amaqa
kuknua apgua we-hunga iinga maka-iga
iquauga kuknui, qgata mawiyqa 1p1]qa atata
aqakge. Tuwanui tiina datnana. “Kuknua
aggua we-hunqga-tagi, Goti Iqu &amaqga
Iqueqgdninga atdunud ikqad iqune, quuvqa
heqiyatunqua anatapkqe. Iwa kukpua iqu
qui imaknganga, heqa quuvga heqiyge a
yagandqnqa qatatpyqge.” (Juta 1:3)

Jutd iqu, tuwanuad tquenqa kuknua atkqer]qa

1 Nyi Jisasi Kraisi Iqueqa waunua-wiyqa,
Jemisi iqueqi kidngua Jutd™ iqund, nyi tuwanué
td, amaqga Goti Iqu tdaqa etatmakqgd, henyyqga
aqayqa. Henyqe, Goti neqd Apiqu Kkiina
wingangi, ga he Jisasi Kraisi Iquesa qui
miméakngéd dpmena.

2 Goti Iqu suqd qeqd wutqetd, dwga hanua
imbu pmeqgetd, itanga huiziunga Kkiina
awinqgetdni, hesa hdvemnaqnga witdtnqa
emakana

* 1:1 Matiu 13:55 iuni, Nasaretgatana iqua Jisasi Iqueqd kdngua
hnqueqéi yoqe, ‘Jutasi iqueyqd’ dnyudtukuwi. Iqu kdpgua asa
iqueyi.
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Amagqd, kuknpud we-hunqd-tdnd iqutd, mdkd-
hunqda iquaunqe

3 Nqgé nydmaqa kiind anyinatynqga iquena, nyi
henyqe, tuwanui, Goti Iqu ne eeqdndpi, qui
mimaknga anguma hapa inaqumuatatngenqa
tmga, aana kiina anyingangi gamatma itnqa-qe,
iwa tapgani, nyi knui huiziquenqga nyiyqangi,
yaganiqgnqe tii atatma aqiygd. Kukpud apgua
we-hunqga-tani, Goti Iqu dmaga Iqueqdnaynqga
atdunua ikqd iqune quuvqga heqiyatuyqua
anatapkge. Iwa kuknuéa iqu qui imdknqanqa,
heqa quuvqa heqiyqe a yananaqnqa qgatatpnge.

4 Amaqa hnqua, ne iquauga quuvqa heqiyqe
yoga mawqueqa iququa iqua, qu ae ayapquwa,
ga quuvgd eqiyatunqua iquneud awd imd
apmena. Qu Goti Ique tuwa awiyapu, “Goti
Iqu nenyqa geqa wutata, haI)a iqa manatapqa
alng_II’la hingi natapaqulya atapu quwqga
awinga duta sugd quvgandpa imdakatqgana.
Ga qu Jisasi Kraisi Iquenyqe, “Neqd Naqa
Améneyqi Iquenya ganakna vqgange, oeyqa”
atatqana. Amaqa iipa iquaunge, Goti Iqu
gangand, “Nyi quni kuknua amitatma, hapa-iqa
meqga-tapd ingisangd dowatmniqeqa” atkqe.

> He naqngad qdayu etanguwda-ge, nyi he
knua angi etdsamipga tii etqd. Naqga Iqu
Israitgd iquau hipd iqumuatata, Isipata atuma
giya apkga-ge, gqdnakndani dmaqga qutaypa qu-
uvqga maeqiyqa iqagyguwa iquauyi, Iqu qui aya
awimakkqge.

6 Huizi, epatqd hnpquaupi, waunua Goti Iqu
awikgeuni mamiqga ipu, quwga and pmeqe
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avameqanguwdanga, Goti Iqu, gua woyqa
mandakmdauqgad yanigetd akiqgiydutd, heawiqa
naqanipa ima apmuatekqge. Iqu qupi, hiunji
naqananad, Iqu eeqaniyiu kuknuéa mitqayganqa,
iu apmuateta amitqgaua.

7 Itanga qutd asdnana huiziqu, d&maqga aya-
himga Sotomé&td, Gomoratd, & huizi gaqiqi
amatngawipguwd iu pmeqa iqua, suqa huiwa
yana-inga Goti Iqu dnadtapkge, tuwa avéapu,
huitana-huitana imakqa auminuwitani, Goti Iqu
quni, Iqueqa kimani, ta hea ique-ique sqga iu
pmetpnga andowatkqge. Hana-iga qu amakuwi
dqunitand, suqa qu iminuwa ii, miqa yatuyqua
dingd imakkqe.

8 Amaqga ii iminuwdé-pana asa iini, dmaqa,
neyagi awa imd apmenuwda iquaunga etqa
iqua, qu suga huitapa-huitana kiind wingangi
imékapiyitani, quwqgd huiwiuni piyana-weqa
imdknadpu, huizi iqueqd yidpad ima mapmeqa,
hygisa itquepu, ga endtgqd yoqd naqda-tdpa
iquaunqge, kuknyué quvqa atapu itqapa.

9 Endtgd iquauqd naqd Maikoli iqu, Setdnéa
Goti Iqutd méakd-huynqgad iqutd, “Mosisi iqued
huiwi, tqu metngawa?” atnasinya, mana
maka dundsiydngani, iqu kiqa-kiud Setdnd ique
kuknud mitidtnqd, kuknud quvqd hui matquéa
itd, “Naqa Iqu, Iqueqé-kiud dkasuwa ktanqiya”
atukqge.

10 Tina etangi, dmaqd iina iqua, natmatqgd
aki-akinga anya maqnqa epiya iqua, qu iupi
kuknua quvqga hingi atatqapa. Ma hiveqa-
yaqueqa hiqiyqa knud maeqa iqua enga-pa, qu
quwqa knpuina indgadndpiya duna iméképiyitanji,
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qui aand quvqa imakmbna.

11 0dnd! Qu gapi, hudpgd Kend iqut dukgeu
awatqgaga. Itagga Balama iqu+ kyui mbgengina
ametd ikqa-pa, natmatqa aki-dkitand mbqa
meqeunqa imdkginge, qu ndwi imakmbu
apmena. Itanga Kora iqu8 Goti Iqueni hngisana
itquetdqgeta qui imakngga-pa, qu-pge qui asa ii
imdkmbnuwi.

12 He naqé-hnqund ipu higé-hiudpqgd enyata,
ymisand bngd aquva gagganguwdnga, amaqgd
iina iqua, hesd and aganapu, quwqa-quwanqgand
indganapu, ymisani womba miqga yaqdpiga
ipiyi, iutapi higd aquvaqnqga iuni, kukuewéa ae
itmakquwa enqgd-pana iquayi. Qu qaukua za,
piyd maeqa etangi, yuyui amamautnqga-pana,
ga dmadgeu yatamakqgd mavqa itgaguwa iquayi.
Ga qu ze, kigd haukud qayqapgani, haukua
magqiyqa etanggenga, amaqge, kigd huka bu
gasa ayakuwitani, ga apakonqge, hyquaqu e
apakonguwa-pana iina iquayi.

13 Ttanga eqd huakad ydyani dmnga apeyata,
suetd dqayataganga, hinoqukud eqd yapa
mama awinge, hagangisanga dma apeyatnqga-
pa, suga quvqga dmaqga iind iqua womba miqa
imakatqaguwi, quvge quwqga kpui-awqgeuta
atnapa iqi timauna. [tanga &amaqga lina
iqua, gqatdaqueqga heawiqd ima qana hingi ik-
itgdguwa-pana iiga iquayi. Iwa Goti Iqu dmaqa
iquaunqge, and hea ique-ique pmetpnuwanqge,
hea mamandwige, ndwi imakekqge.

T 1:11 Ipidqéikqgd 4:1-16  F 1:11 A Téugé 22:5-24:25; 2 Pitd 2:15
§ 1:11 A Tauqa 16:1-46
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14 Amaqa asa iind iquaunqge, Atami iquesa
ti eqaypi, 7 ekqd Inokd iqu, suqgd hana-iqa
wimeningenga hinud atata tii atadgge. “Qata
nyipu! Naqd Iqu, enatqa Iqueqandpa aapa
kuapédnana-tapa iquata quvepanqiya.

15 Iqu amaqgd eeqgindpd kuknud amitata,
iwasauta, itanga amaqga Ique hngisa itquepu,
sugqd quvqa itqgaguwa iquaunge, quwdga suqa
quvqa itqaguwingata, kuknua quvgéd Iquenyqa
atatgapuwinqgatani, nagnqga qaya mapnga, quyi
hapa-iga naqanaga meqgayngisa mawqataninqga
quvepanqgiya” ataanqe.

16 Amaqéa iina iqua, hea ique-ique natmatqga
hnjua-hnjua wimeqanggenge, awga quvqga
anyapu, kukpua amaga duI]qa amamdutqana.
Qu ganakndpi, suga quvga quwga knua-
awgeunda witangqeund itqgaga. Qu kuknua
hama-hamana atapu, quwqa yodge, hageu
dmaendtqéna. Ga awinga iquaugd iund
ganakna wipngenqa kuknui, miigd-eqa-nyqa
iquana atudtqana.

Quuvqad heqiyqd a yapdndqnqd dqatpu, und
imaknga peyqapnqenqa

17 Indge, ngd nyamaqga kiind anyinatnqa
iquend, kukyui, &maqd, neqd Naqa Jisasi Kraisi
Iqu, kuknud awd tudkigdpyqid 4andowatkqa
iqua, natmatqd ginaki timdutngenga atapu
ekuwinqa, kyua mapiyéi

18 “Hea yapaka iqu timautnqga itagangani,
amagd kuknua naga-qakuinga ta-sawga ipu,
Goti Iqueni hygisa itquepu, gdnakndni awinqa
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quwqga dund iqad iqua, timidupnuwiqgd” A&ya
etkuwi.

19 Dpd Apggud Iqu qutd mipmeqéd etangi,
ganakndni, kpud indgqiggd amaqa qua
tautana iquaugend ipu, dmaqgd huizi du awa
qayapatmbyqéa imakqa iquayi.

20 Indge, ngad nyamaqga kiind anyindtnqa
iquend, he Dpa Apggud Iqutd and apmepu,
Goti Iquenyqé tddga atqa dwdapiyitayni, quuvqa
heqiyqa Goti Iqu etapqe, a yanadnaqgnga aqatpu,
iund iméknga peyqéapyqe.

21 He neqd Naqa Jisasi Kraisi Iqu, Iqueqa geqa
imdnggeuta, heni hdpnad hea ique-ique pmeqa
hetapdninga hinud dgambu dpmapu, Goti Iqu
henynqgéa awinyanga iuna pmetpnqe.

22 Amaqa ‘quuvgid heqamgéndiyé, 4 maeqiyqa
imgandiya?’ knua avathnqa iquaunge, geqa
hetatyqe.

23 Ttanga td maisqua dunga uwqangpqga
iquauni, hudtd maqana itmepu, hand iqumu-
atpnge. Ga huiziquaunge, geqa atumuakapu
yatamakqa avaplyaljgal]l zatad qasa ipu, 1p1)qe
Goti Iqueqa hinua iqini, qu ganaknapni suqa
kiyd matqga iu itqdguwé-qae, quwqga gqakama-
pgad kiyd matga enga-qae, he-pge, kiya ina
ematqnqa, zata qasa ipnqe.

Ne Goti Iqued yoqe, haqeu maetunquenqd

24 Goti Iqu, he qua igi mapdkngd ipnqa
dpgudnd dmeyatd, he suga quvga maeqa, aana
yeeqanand ipu, Iquea yoqd nagandpa etangi
dqambu tqapngd, etma uwqa Iquvi.
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25 Iqu Goti Kigé-kiondna-qu dpme, neqd Naqa
Jisasi Kraisi Iquesani, nepi anpgumi Héapa In-
equmuatqa Iquvi. Ne Iquea yoge, hageu mae-
tunque. Iqu yoqa aana naganapa-tana-qu ea,
amiga naqa iuga Naga-qu ed, ga yapanaqnqga
naganana ame, natmatqa eeqanana iuqd Amiqa
Naga Iquvi. Iqu gapgananqga, a taljgar]qa
ganakndanqa, ii apmaka watdnige. Ii naqa-
gakud ed, qaya dpmetana.
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